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CBSE Class 10 English Two Stories About Flying Summary 

Two Stories About Flying Summary in both english and hindi is available here. This article 

starts with a discussion about the author and then explains the chapter in short and 

detailed fashion. Ultimately, the article ends with some difficult words and their meanings. 

His First Flight – About the Author 

Liam O′ Flaherty was an Irish novelist and short story writer. He was born on 28 August 

1896 and breathed his last on 7 Sept. 1984. He was born in a remote village of Gort Nag 

Capall in Galway. In 1908, he went to Rockwell College. He became a popular literary figure 

with his best selling novel ‘The Informer (1925). The next novel Return of the Brute was also 

a great success. O’ Flaherty will be remembered as a major voice in the Irish literary 

renaissance. 

Short Summary of His First Flight 

This is an imaginary story. The story conveys the message that one learns by taking courage 

and not by sitting idle. A young seagull is fed lovingly by his parents. But when the time 

comes for him to fly, he feels afraid. His parents try many tricks to teach him to fly. But he is 

so afraid that he refuses to fly. At last, his mother hits upon a plan. She tempts him with 

food in her beak. But she only flies near his ledge but does not and there. In order to get 

food, the hungry seagull comes to the edge of the rock and falls from it. At first, he is 

terrified but then he opens his wings and starts flying. He is happy to note that he did not 

fall in the sea. In this way, the young seagull learns how to fly. 

Summary of His First Flight in English 

‘His First flight’ is an interesting story of a young seagull who was afraid of flying. He did 

not have confidence. He thought that his wings were not strong enough to support him. All 

the family members had already left him. They tried to encourage him to fly but failed. He 

was left alone on the ledge. There was a wide chasm between him and his parents. 

He tried to reach his parents and took a little run also but the sight of the widespread 

green sea frightened him apd he ran back into his nest. His brothers and sister had already 

learned the art of flight. 

But the young seagull could not muster the courage to take that plunge which appeared to 

him so difficult. His parents came around calling to him, shrilly upbraiding him, threatening 

to let him starve. But the young seagull did not move. 
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He was alone for 24 hours and ate nothing. He was hungry. He wanted to reach his parents 

who were sitting opposite to him but without flying. There was a wide gap between the two 

rocks. There was no possibility of reaching there without flying. He saw his brothers and 

sister who were flying and catching the fish. They taunted him for his co-wordiness. He 

wanted to follow them. but the fear stopped him. 

He was extremely hungry. He saw his family taking rest on the rock opposite to him. He 

tried to attract their attention by pretending to be sleeping. But nobody noticed him. His 

mother was looking at him. The young seagull cried begging her to bring him some food. 

But she did not respond. 

After some time, his mother picked up a piece of fish and flew across him. He was excited 

on seeing his mother picking up a piece of fish and flying across him. He was excited on 

seeing his mother coming towards him. He uttered a joyful cry. 

He leaned out eagerly, tapping the rock with his feet. But when she was just opposite to 

him, she halted. The young seagull was surprised. The sight of fish in her beak maddened 

him. He could not control himself and dived at the fish. The mother flew over him. 

He fell downwards with a loud scream. But his wings opened up automatically. He cried and 

to save himself he flapped his wings. Now he felt as if he was soaring in the sky. He was not 

falling headlong now. He flapped his wings once again and soared upwards. 

He gave a joyous scream now. He was joined by his family in his first flight. He was near the 

sea now. He saw a vast green sea beneath him. His parents and other family members 

landed on the sea. They called the young seagull also. He dropped his legs to stand on the 

sea. His legs sank into it. He screamed with fright and attempted to rise. But he was too 

weak and exhausted to rise. 

His feet sank into the seawater and then his body touched it. He sank no further. Now he 

was floating happily. His family praised him for his efforts and offered him scrapped dog-

fish. He had made his first flight successfully. 

Summary of His First Flight in Hindi 

कहानी एक यवुा सीगल के बारे में है जो जीवन के उस पडाव पर है जहाां उस ेउडना सीखना है। अपने छोटे 

भाइयों और बहनों के ववपरीत, वह भी उडने स ेडरता है। जब व ेसभी पहली बार समुद्र के ककनारे के पास उडान 

भरने के ललए गए, तो उनके अलावा सभी लोग सफल हुए। वह अपन ेपांखों पर भरोसा नहीां कर सकता था। वह 

ववशाल समुद्र स ेघबरा गया और आश्वस्त हो गया कक वह कभी उड नहीां सकता। नतीजतन, वह शलमिंदा और 
ननराश हो गया और इस तरह, कगार के अांदर चला गया जहाां आमतौर पर वह सोता था। 



उनके छोटे भाई-बहनों ने अपने पांखों को अपने पांखों स ेछोटा होने के बावजूद अपनी पहली उडान भरने में 
कामयाबी हालसल की, लेककन उन्होंन ेइतनी हहम्मत की कोलशश की कक हहम्मत नहीां जुटा पाए। उस ेउसके 

माता-वपता न ेकफर से कोलशश न करन ेके ललए डाांटा था लेककन वह इतना डर गया था, कक वह हहल भी नहीां पा 
रहा था। 

अब, वह कोलशश करने के बाद एक हदन के ललए अकेला हो गया था क्योंकक उसके माता-वपता अपने भाई-

बहनों पर ध्यान कें हद्रत करने में व्यस्त थे। उन्होंने अपने भाई-बहनों को भोजन (मछली) के ललए उडान भरन े

और गोता लगान ेकी कला में महारत हालसल करने में मदद की। उनके पुराने भाई-बहन ने उनकी पहली 
मछली भी पकडी, जजसे उन्होंने गवव स ेएक चट्टान पर खाया, जबकक उनके माता-वपता ने इसे मनाया। उस 

सुबह, उसके माता-वपता ने उस ेकायर होने के ललए सभी तरह से ताना मारा। 

सूरज अब उग आया था और वह पहले स ेअधिक गमी महससू कर रहा था क्योंकक वह रात से पहले स ेही 
खाली था। उन्होंने अपन ेनेततृ्व में कदम रखा और अपने पररवार का ध्यान आकवषवत करने के ललए एक पैर 
पर सोने का नाटक ककया। कफर भी, ककसी ने उस पर ध्यान नहीां हदया। उनके भाई-बहन सो रहे थ,े उनके वपता 
अपनी चोंच स ेउनके पांख साफ कर रहे थ ेऔर उनकी मााँ एक अन्य पठार पर मछली खा रही थीां, जब उन्होंने 
उस ेदेखा। मछली को देखकर सीगल पागल हो गया क्योंकक वह बहुत भखूा था। वह मछली को चीरना और 
अपनी चोंच को अभी और कफर नोचना पसांद करता था। 

वह अपनी मााँ की भूख में रोया, जबकक उसकी मााँ गसु्स ेस ेधचल्ला उठी लेककन वह रोती रही जो जल्द ही 
अपनी मााँ को मछली के टुकडे के साथ उडत ेहुए देखकर एक खुशी स ेधचल्ला उठी। पास आत ेही वह उते्तजजत 

हो गया और इस तरह आगे की ओर झुक गया। अचानक, वह उसस ेबहुत दरू नहीां रुकी। उते्तजना और भूख से 
बाहर, उसने एक पल के ललए एहसास ककए बबना मछली पर गोता लगाया, कक वह उडने से डरता था। 

वह इतना उते्तजजत हो गया कक कोलशश करत ेही धगर गया। एक पल के ललए, वह सदमे में था और आतांक से 
बाहर खडा था। यह सब केवल एक पल के ललए चला और जल्द ही, उसके पांख खुल गए जैसे वह भाग गया। 
वह अपन ेस्तन पांख, पेट और पांखों के खखलाफ हवा महससू कर सकता था। वह खुद को हवा से काटत ेहुए 

महससू कर सकता था। वह अब डरने वाला नहीां था। वह थोडा घबराया हुआ था लेककन कफर उसकी मााँ ने 
उसका साथ हदया। पूरे पररवार न ेउत्साह से धचल्लाया, इस प्रकार, डर पर अपनी जीत का जश्न मनाया। 

एक बार जब उसने अपने डर पर काबू पा ललया, तो वह भलू गया कक वह एक बार इससे डर गया है। उसने उन 

सभी चीजों को ककया, जजन्हें वह एक बार डर गया था। वह सीिे समदु्र में भाग गया और उसके नीचे हररयाली 
और पहाड देख सकता था। जीत का आनांद लेत ेही वह खुशी से धचल्ला उठा। 

जब वह उतरा, तो उसका पररवार उसके साथ एक इशारे के रूप में उतरा कक वे गवव कर रहे थे। व ेअपनी ऊाँ ची 
आवाज़ में उते्तजना में चीख रहे थे और धचल्ला रहे थे। वह तब समदु्र में चला गया जहााँ पहले तो वह घबरा 
गया और इस तरह घबरा गया। उसने भागने की कोलशश की लेककन भूख के कारण थक गया और कमजोर हो 



गया। इस प्रकार, जब वह शाांत हो गया, तो वह समुद्र में तरैन ेलगा, जजसस ेवह एक बार डर गया था। उनका 
पररवार उत्साह में जश्न मना रहा था और उन्हें प्रशांसा के रूप में भोजन की पेशकश की। अांत में, उसने अपने 
डर पर काबू पा ललया था और अपनी पहली उडान भरी थी। 


